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Capítulo 1

			 

			 

			 

			 

			 

			Steel Landry estava perto de perder a paciência. Dedicara quase toda a manhã de segunda-feira a resolver o desastre causado por um dos seus empregados.

			A empresa de Steel transformara-se numa corporação multimilionária cujos tentáculos se alastravam para doze das principais cidades do Reino Unido. Como ele não podia estar em todo o lado e também não tinha equipa suficiente, vira-se obrigado a confiar no pessoal das diferentes delegações do país. Infelizmente, um dos seus directores incumprira certas obrigações contratuais e deixara mal a Landry Entrerprises.

			A sua manhã fora um exercício de controlo de danos. E embora tivesse conseguido resolver o problema, deixara-o a sentir-se mal.

			Além disso, as complicações estavam longe de acabar. O seu cunhado, Jeff, telefonara para o informar de que a sua irmã estava internada no hospital porque corria o perigo de sofrer um aborto espontâneo. A sua secretária, uma mulher tão eficaz como de confiança, acabara de apresentar a sua demissão porque tinham transferido o seu marido para os Estados Unidos e ela ia com ele. 

			Olhou para as sandes de salmão que seriam o seu almoço e, pela segunda vez em vinte minutos, telefonou para o hospital.

			A resposta foi a mesma da vez anterior; segundo a enfermeira que atendeu, a senhora Wood estava tão bem como podia estar em semelhantes circunstâncias. Mas Steel pensou que, no jargão hospitalar, isso podia significar que estava a sofrer as torturas do inferno.

			Preocupado, decidiu adiar todas as obrigações do dia e ir ao hospital de Londres para se certificar de que Annie recebia o melhor tratamento possível. Jeff era um grande tipo e estava profundamente apaixonado por Annie, mas trabalhava numa empresa aeroespacial como astrónomo e investigador de sistemas de comunicações e a sua mente passava mais tempo nas nuvens do que no planeta Terra.

			Antes de sair, deu uma olhadela à sua agenda. Não havia nada importante.

			Mas, então, franziu o sobrolho.

			Esquecera-se da reunião com a mulher que James lhe recomendara como decoradora de interiores. Chamava-se Toni, Toni George, e combinara com ela às cinco e meia da tarde. 

			Steel mexeu a cabeça para tentar relaxar a tensão do seu pescoço. Só faltavam duas horas para a sua reunião com a menina George, mas havia uma solução: visitaria a sua irmã e encontrar-se-ia com a decoradora nas suas águas-furtadas de Londres, que eram muito perto do hospital.

			Carregou no botão do intercomunicador e disse:

			– Joy, esta tarde tinha uma reunião com Toni George. Telefona-lhe e pergunta-lhe se pode ir à mesma hora ao meu apartamento. Tenho de ir ao hospital.

			Dois segundos depois, a sua secretária bateu à porta do escritório e espreitou.

			– Já está resolvido, Steel – disse. – Assustou-se um pouco quando lhe disse que querias vê-la no teu apartamento… Mas tranquilizou-se quando lhe disse que iam encontrar-se lá porque tens de ir ao hospital ver a tua irmã e fica perto.

			Steel olhou para Joy com humor. Não pensara que a menina George podia assustar-se com o lugar da reunião.

			Levantou-se da poltrona e pegou no casaco do fato.

			– Obrigado, Joy. Ah, e dá os parabéns a Stuart pela sua promoção.

			– Fá-lo-ei.

			Joy lançou-lhe um olhar carinhoso. Sabia que Steel adorava a sua irmã e que estava muito preocupado com o seu estado, embora a sua cara dura e atraente não mostrasse nenhuma emoção. Estava há quatro anos ao seu serviço e, para além de ser o melhor que chefe que tivera em toda a sua vida, também era o mais bonito. Se não estivesse tão apaixonada pelo seu marido, ter-se-ia apaixonado por ele.

			Steel saiu para a rua. Era um dia quente de Junho, mas sentiu-se um pouco melhor quando se sentou ao volante do seu Aston Martin, pôs o veículo a trabalhar e ligou o ar condicionado. Gostava de conduzir.

			Enquanto abria caminho entre o trânsito denso de segunda-feira, pensou em Annie. 

			Steel era doze anos mais velho. Annie tinha vinte e seis anos e ficara a seu cargo quando os seus pais tinham falecido num acidente de viação. Então, Annie era uma criança e ele estava prestes a entrar na universidade, mas as circunstâncias tinham-no obrigado a procurar um trabalho e a renunciar aos seus estudos. Embora os seus pais lhes tivessem deixado dinheiro suficiente para sobreviver, não teria sido suficiente para pagar a casa onde viviam. E Steel não queria que perdesse o seu lar.

			Apesar de todas as dificuldades, seguiram em frente. Fizeram-no sozinhos, porque os seus avós também tinham falecido. E as coisas tinham corrido bem. Annie transformara-se numa jovem tão inteligente como bela e ele, num homem independente e rico que não tinha de prestar contas a ninguém.

			Steel não lamentava que a sua vida tivesse sido mais difícil por ter de cuidar de Annie. Cuidara dela porque quisera. Mas os longos anos decorridos até a sua irmã chegar aos vinte e um anos e conhecer Jeff tinham-lhe ensinado uma coisa, não queria voltar a ser responsável por ninguém. Queria uma existência sem compromissos e sem obrigações emocionais. Queria ser livre.

			Naturalmente, isso tinha consequências na sua vida amorosa. As suas relações duravam pouco tempo. Só tinham passado duas semanas desde que acabara com a última das suas amantes, Bárbara, uma advogada refinada e voluptuosa de olhar felino. 

			Passou uma mão pelo pescoço e recordou a bofetada que lhe dera quando a deixara. Sentia saudades do seu corpo na cama, mas sabia que fizera o correcto ao afastar-se. Além disso, Steel não enganava ninguém. Deixava as suas intenções claras desde o começo. Procurava relações puramente sexuais, sem promessas, sem flores. Uma relação entre pessoas adultas que queriam partilhar pele e afecto durante uma temporada.

			O trânsito estava tão terrível que demorou uma hora a chegar ao hospital. Quando abriu a porta, levou uma mão ao coração. Estava tão angustiado com Annie que o sentia acelerado.

			Saiu do carro, deitou os ombros para trás e alcançou o ramo de rosas amarelas e brancas que comprara pelo caminho.

			 

			 

			Tremiam-lhe as mãos. Não era o melhor para inspirar confiança numa entrevista de trabalho. E muito menos quando o homem que ia entrevistá-la era Steel Landry, famoso pela sua atitude fria, segura e profissional.

			Toni respirou fundo e expirou muito devagar. Repetiu a operação várias vezes, tentando acalmar os seus receios. Lera em algum lado que funcionava.

			Mas não funcionou. Só serviu para que se sentisse ligeiramente enjoada e muito mais assustada do que antes. Se desmaiasse à frente de Steel Landry, seria desastroso.

			Levantou-se do sofá onde se sentara, dirigiu-se para a janela e observou a rua, muito concorrida. O vidro duplo reduzia o barulho do trânsito a um som quase inaudível e, embora as calçadas estivessem cheias de gente, não chegava o menor eco das suas vozes. 

			Virou-se e observou a sala enorme e luxuosa, com sofás e poltronas de couro, mesas de vidro, estantes até ao tecto e uma linda lareira de mármore. Era um lugar impressionante, embora Toni o achasse um pouco frio. Teve a sensação de que a pessoa que vivia lá não queria dar pistas sobre a sua maneira de ser e de pensar.

			Ainda estava a pensar nisso quando a porta se abriu e apareceu um homem alto e de cabelo escuro.

			– Lamento tê-la feito esperar. Recebi uma chamada urgente… Sou Steel Landry, e suponho que deve ser Toni George, não é?

			Toni assentiu e apertou-lhe a mão.

			– Sente-se, por favor. Maggie trará café dentro de alguns minutos – acrescentou ele.

			Ela sentou-se numa das poltronas. James descrevera Steel como um homem atraente e não se enganara. As suas feições duras eram, certamente, atraentes, mas o que mais lhe chamou a atenção foi os seus olhos, de um azul metálico, penetrante, com umas pestanas compridas e pretas que os emolduravam na perfeição.

			Toni pensou que muitos modelos das revistas de moda teriam pagado uma fortuna para ter uns olhos como aqueles. 

			– Quer que pendure o casaco? – perguntou Steel.

			Quando Toni se levantou para tirar o casaco, sentiu o cheiro da sua loção de barbear, um cheiro quente e com um fundo cítrico. 

			Inconscientemente, tremeu. E sentiu-se aliviada quando Steel se virou para pendurar o casaco. Para além de ser muito atraente, também era muito alto. Ela tinha mais de um metro e setenta, mas ele devia ter mais dez centímetros.

			Sentou-se novamente e ganhou forças. O seu tom foi surpreendentemente tranquilo, tendo em conta que estava tão nervosa.

			– Agradeço-lhe por me ter recebido… Sei que está muito ocupado. Espero que a sua irmã esteja melhor.

			Ele franziu o sobrolho e sentou-se à frente dela. Toni soube que cometera um erro ao perguntar pela sua irmã.

			– Está grávida e surgiram complicações – declarou Steel.

			Toni corou um pouco, mas manteve a compostura.

			– Trouxe uma amostra dos meus trabalhos e uma lista dos meus clientes anteriores, que adorarão dar-lhe as referências de que precisar. Eu…

			Steel levantou uma mão para sossegar Toni. Depois, chegou-se para a frente e olhou para ela com intensidade.

			– Investiguei-a antes de lhe conceder a entrevista, menina George – explicou. – James é o melhor arquitecto que conheço, mas ele seria o primeiro a admitir que não sabe muito de decoração de interiores. Quando me sugeriu o seu nome, disse que era uma decoradora excelente e que trabalhou seis anos para ele, até o deixar há quatro para constituir uma família. É correcto?

			– Sim, sim… É correcto.

			– E agora quer voltar a trabalhar…

			Toni sentiu-se como se fosse uma reclusa e estivessem a submetê-la a um interrogatório.

			– Sim, é verdade.

			– Porquê? – perguntou Steel.

			– Como?

			– Porque quer voltar a trabalhar? Porque tinha intenção de voltar a exercer? Porque se aborrece? Porque tem problemas económicos? 

			– Eu…

			– Tem a certeza que não quer ter mais filhos? – insistiu ele.

			Toni sentiu-se profundamente ofendida com as perguntas de Steel. Ergueu o queixo, orgulhosa, e respondeu:

			– Tenho a certeza absoluta. E quanto aos meus motivos para voltar para o trabalho, não são assunto seu.

			Ele olhou para ela com frieza.

			– Engana-se. Suponho que James lhe explicou que tenciono diversificar o meu negócio. Antes dedicava-me a assuntos especificamente imobiliários, mas agora tenho um projecto que consiste em transformar uma antiga fábrica num edifício de apartamentos para ricos… E quando digo ricos, quero dizer verdadeiramente ricos. 

			Steel fez uma pausa e continuou a falar.

			– Temos de lhes dar o melhor do melhor. Temos de oferecer um espaço tecnologicamente avançado, mas sem perder calor. Conheço muitos decoradores excelentes, mas James mencionou o seu nome numa conversa e pareceu-me que podia ser a pessoa adequada. Este projecto é apenas o princípio de um plano mais ambicioso. Preciso de pessoas que possam comprometer-se a longo prazo.

			Toni assentiu. Ela também falara com James, que lhe dissera que Steel era um espírito inquieto, um homem que não sabia ser feliz sem desafios. 

			– Dentro de alguns anos, a pessoa que ocupar o lugar de decorada de interiores terá a sua própria equipa e mais responsabilidades do que consegue imaginar – continuou ele. – Como vê, tenho todo o direito do mundo de lhe perguntar pelos seus motivos e de esperar uma resposta satisfatória. Não posso arriscar-me a ser abandonado. O seu regresso ao trabalho poderia ser um capricho temporário.

			Toni assentiu novamente. A explicação de Steel parecera-lhe razoável.

			– Pode ter a certeza de que o meu regresso ao trabalho não é um capricho temporário. Voltei porque preciso de dinheiro.

			Ele semicerrou os olhos.

			– E o que é que o seu marido pensa? Como vai cuidar dos seus filhos, menina George?

			– Eu…

			Toni não esperava aquela pergunta. Os acontecimentos dos meses anteriores tinham sido muito difíceis para ela e não sentia precisamente vontade de os partilhar com um desconhecido. Mas respirou fundo e manteve a compostura.

			– O meu marido faleceu e deixou-me com muitas dívidas. Quanto aos cuidados dos meus filhos, não é um problema – garantiu. – Estamos a viver em casa dos meus pais. A minha mãe pode tomar conta deles.

			Alguém bateu à porta. Era Maggie, que apareceu com uma bandeja com café e um bolo. Deixou a bandeja na mesa e disse:

			– Fiz-te um dos meus bolos de frutas. Joy disse-me que saíste do escritório sem comer nada e o jantar só estará pronto às oito.

			Steel recostou-se na poltrona e esboçou um sorriso radiante para a sua empregada. 

			Toni sentiu uma pontada no coração. Steel era um homem tremendamente atraente quando estava sério, mas quando sorria, era dinamite pura. A sua sensualidade aumentava imenso.

			– Obrigado, Maggie. Embora não corra o perigo de morrer de fome – gozou ele.

			– Talvez não, mas não é saudável saltar refeições – declarou Maggie, num tom de recriminação maternal.

			Maggie virou-se para Toni, olhou para ela e abanou a cabeça.

			– Ah, estas jovens de hoje em dia… Estás tão magra que de certeza que comes como um passarinho. Vá lá, serve-te de um pouco de bolo com o café.

			Toni decidiu obedecer. Era o mais fácil.

			Satisfeita, Maggie sorriu e foi-se embora.

			– Convencem-na sempre com tanta facilidade? – sussurrou ele.

			Ela olhou o prato com o bolo e encolheu os ombros.

			– Voltando para o assunto das crianças – continuou Steel, – quantas tem?

			Toni soube que corara quando pegou no currículo que tinha na mala. Não tivera tempo para o enviar. James telefonara-lhe na noite anterior para lhe dizer que tinha mencionado o seu nome a Steel e que queria vê-la no dia seguinte. Era uma oportunidade demasiado boa para ser desperdiçada.

			– No currículo estão todos os meus detalhes pessoais, senhor Landry.

			Toni deu-lhe a pasta, mas ele rejeitou-a.

			– Prefiro que mo diga – disse.

			– Está bem… Tenho duas meninas gémeas.

			– De quantos anos?

			– Quase quatro.

			Toni pousou a pasta na mesinha. A sua voz suavizara-se perceptivelmente ao pensar em Amelia e Daisy, mas o olhar de Steel tornou-se mais intenso.

			– E será capaz de trabalhar de noite quando for necessário? Tenha em conta que este não é um emprego de oito horas por dia. 

			– Se tiver de trabalhar de noite, trabalharei de noite por muito que me incomode – declarou, com sinceridade. – As minhas filhas estão em boas mãos. É tão simples quanto isso.

			Ele olhou para ela por cima da sua chávena de café.

			– Só tenho outra pergunta de carácter pessoal.

			– Está bem.

			– Disse que o seu marido lhe deixou dívidas. São muitas? Quanto deve?

			Ela suspirou e respondeu.

			– Oitenta mil libras esterlinas.

			Steel nem sequer se alterou. Toni pensou que oito mil libras seriam pouco para ele, mas para ela eram uma pequena fortuna.

			– O meu marido pediu vários empréstimos – continuou a falar. – Quase todos estavam pagos quando faleceu, mas também pediu à família, aos amigos e até a alguns colegas de trabalho. Contava-lhes umas histórias que…

			Toni não conseguiu acabar a frase. Doía-lhe demasiado.

			– Para que queria o dinheiro? – perguntou Steel.

			– Para jogar. Era viciado.

			– E não sabia? – perguntou, surpreendido.

			Toni não estranhou que se surpreendesse. Nem ela própria conseguia acreditar. Vivera quatro anos com Richard e não soubera nada do seu vício.

			Todo o seu casamento fora um redemoinho. Tinham-se conhecido no casamento de um dos seus amigos e tinham-se casado três meses mais tarde. Richard era um homem tão encantador, apaixonado e divertido que se apaixonara loucamente por ele. Quando começara a ter as primeiras dúvidas, já estava grávida das gémeas.

			– Não, não sabia – confessou. – Mas estou decidida a pagar até ao último tostão do dinheiro que pediu emprestado.

			– De quantos credores estamos a falar?

			– De muitos.

			– E nenhum deles está disposto a esquecer o assunto? Afinal de contas, não tinha consciência do vício do teu marido.

			Ela ergueu o queixo, orgulhosa.

			– Alguns estão – respondeu ela, – mas não posso permiti-lo. Demore o que demorar, terão o seu dinheiro.

			Steel observou-a em silêncio durante alguns segundos. Depois, bebeu o resto do café, deixou-o no pires e perguntou:

			– Mesmo às custas do bem-estar das suas filhas?

			Lançou-lhe um olhar duro.

			– As minhas filhas serão sempre a minha prioridade absoluta – defendeu-se. – Sempre. Mas isso não significa que não deva assumir as minhas responsabilidades.

			– As suas responsabilidades? Não será apenas uma questão de orgulho?

			– Richard roubou a sua família e os seus amigos. Não os roubou no sentido literal do termo, mas fê-lo de qualquer forma. Mentiu, enganou e provavelmente continuaria a mentir e a enganar se não tivesse sofrido um enfarte uma manhã, quando saiu para correr. Uma das suas tias, uma idosa, deu-lhe as economias da sua vida. Agora só tem o suficiente para comer e para dar de comer aos seus gatos – declarou, zangada.

			– Duvido que todos os seus credores sejam idosos à beira da falência – afirmou Steel, aparentemente imune ao seu aborrecimento.

			– E não são. Mas todos confiaram no meu falecido marido, que os enganou a todos. Traiu-os – disse ela.

			– Como a traiu a si.	

			Toni pestanejou, perturbada. Há alguns segundos, considerara a possibilidade de se levantar e ir-se embora dali. Agora não sabia o que fazer. De repente, encontrava-se à beira das lágrimas.

			– Vá, acabe o café e o bolo – disse ele, com doçura.

			Depois de um segundo de dúvida, ela obedeceu. 

			Steel não parou de olhar para ela. Depois da expressão serena do seu rosto, os seus pensamentos buliam com frenesim. Não costumava sentir-se perturbado. Quando entrara na sala e vira a jovem do casaco verde junto da janela, os sensores da sua masculinidade tinham-se activado face à sua figura esbelta e à sua cascata de cabelo castanho-escuro.

			Toni George era uma mulher extremamente atraente. Não era bonita no sentido clássico do termo, mas muitas modelos teriam dado tudo para ter as suas maçãs do rosto e possuir um eco daquela beleza indefinível. Quando tirara o casaco e lho dera, Steel excitara-se sem conseguir evitá-lo e desejara que não fosse casada. 

			Disse-se que devia ter cuidado. Toni era viúva e tinha duas filhas. Uma relação com ela podia ser catastrófica.

			Abanou a cabeça e recordou-se que ela não estava ali para ter uma aventura com ele, mas para um entrevista de trabalho. Além disso, Toni não encaixava no seu mundo. Não se parecia nada com as mulheres com que saía.

			Pegou na pasta, abriu-a e leu o conteúdo do currículo. Era de carácter quase estritamente profissional, com muito poucos detalhes pessoais.

			Quando acabou de ler, levantou a cabeça e perguntou:

			– Quanto tempo passou desde a morte do seu marido?

			Ela mudou de posição, nervosa.

			– Quatro meses.

			Steel assentiu.

			– Era feliz com ele? 

			Toni ficou tensa. Steel não se teria surpreendido se reagisse mal e se recusasse a responder. Afinal de contas, estava a meter-se em assuntos que não lhe concerniam. Mas ela respondeu na mesma, cabisbaixa.

			– Não. Não era feliz.

			Na mente de Steel, acendeu-se uma luz vermelha. Não devia seguir por aquele caminho. Seria melhor concentrar-se nas questões profissionais.

			Voltou a olhar para o currículo e comentaram alguns aspectos. Os trabalhos de Toni eram impressionantes, mas isso já sabia, não lhe teria oferecido uma entrevista de trabalho se não o soubesse com antecedência.

			Para sua surpresa, Toni George mudou de atitude. Ao falar do seu trabalho transformou-se numa pessoa diferente, numa mulher entusiasta, intensa e atrevida que confiava plenamente em si própria. Numa mulher que lhe pareceu ainda mais bela do que antes.

			Faltavam poucos minutos para as seis e meia da tarde quando lhe perguntou se queria ver os planos e as fotografias do projecto. Uma hora depois, Steel deu uma olhadela ao relógio e teve uma surpresa, não conseguia acreditar que o tempo passara tão depressa.

			– Tem pressa? – perguntou-lhe. – Não tinha percebido que era tão tarde…

			Ela abanou a cabeça.

			– Não, não tenho pressa. Mas se não se importar, eu gostaria de telefonar para casa. As meninas têm de se deitar dentro de pouco tempo.

			Steel sorriu levemente. Esquecera que aquela mulher de olhos enormes e corpo delicioso era a mãe de duas filhas. 

			Apontou para o telefone, que estava numa mesinha de vidro e disse:

			– Telefone. Eu também tenho de telefonar. Quero saber o estado da minha irmã.

			– Posso telefonar do meu telemóvel…

			Ele levantou-se da poltrona.

			– Não é necessário – disse. – Eu telefonarei da linha do meu escritório.

			Steel deixou-a a sós e questionou-se o que diabos se passava. Toni George não significava nada para ele. Era apenas uma empregada. E, para o caso de isso ser pouco, também era mãe. Estava muito longe do tipo de mulheres de que gostava, mulheres como Bárbara, dona do seu próprio desportivo e do seu próprio apartamento, dona da sua própria vida.

			Entrou no escritório e aproximou-se da mesa, enorme. Enquanto pegava no telefone, apercebeu-se de que Toni já era realmente a sua empregada. Ia dar-lhe o trabalho. De facto, tomara a decisão assim que entrara na sala e a vira pela primeira vez.

			Voltou a abanar a cabeça e tentou pensar. Nunca fora um homem impulsivo. Nunca tomava uma decisão de carácter profissional sem pensar muito. Se fosse impulsivo, não teria conseguido um império em menos de vinte anos.

			Franziu o sobrolho, sentou-se e telefonou a Jeff.

			Alguns minutos mais tarde, quando desligou, a sua expressão suavizara-se consideravelmente. Annie não estava pior.

			Levantou-se da poltrona, ergueu os seus ombros largos e saiu do escritório.

			Toni George ia ser uma empregada. Uma empregada como tantas outras. Só isso.

		

	
		
			
Capítulo 2

			 

			 

			 

			 

			 

			Quando a sua mãe atendeu o telefone, Toni conseguiu ouvir os gritos de alegria e as gargalhadas das meninas. 

			– Mãe? Sou eu… Ainda continuo na entrevista e vou demorar um pouco a voltar. Só telefonei para me despedir das meninas. Já estão a preparar-se para se deitar? – perguntou-lhe.

			Normalmente, as meninas deitavam-se às sete e meia, mas, quando Toni não estava em casa, costumavam deitar-se mais tarde e, depois, no dia seguinte, estavam cansadas.

			– Sim, querida. Já tomaram banho e vestiram os pijamas – respondeu Vivienne Otley.

			Toni não queria mostrar-se crítica, mas conhecia as suas filhas e sabia que, se se entusiasmassem demasiado, demorariam um bom bocado a acalmar-se.

			– Mãe, tínhamos combinado que não brincariam com elas nem lhes leriam histórias depois das sete…

			– Bom, já conheces o teu pai – defendeu-se. – Ele é o lobo feroz e as tuas filhas são dois dos porquinhos. E eu sou o terceiro porquinho.

			Toni susteve um suspiro. Adorava os seus pais e estava-lhes profundamente agradecida por terem ajudado as suas filhas e a ela quando tinham descoberto as dívidas do seu falecido marido. Mas não queria que mimassem as pequenas.

			– Vá, passa-lhes ao telefone – disse, com paciência. – Eu farei com que vão para a cama… Amanhã vão ao Safari Park e estarão cansadas se se deitarem tarde.

			Tal como Toni esperava, Amelia foi a primeira a pegar no telefone. Era a mais velha, embora fosse só por alguns minutos, e Daisy era a sua sombra.

			– Olá, mamã! – disse a menina, alegremente. – O avô está a fazer de lobo feroz e deu uma trinca tão grande a um biscoito que quase o engoliu inteiro… Fingimos que nos assustávamos, mas não estamos realmente assustadas.

			Toni sorriu.

			– Olá, linda… Hoje não vou chegar a tempo para vos deitar, de modo que vos envio um grande beijo e um abraço. Mas têm de me prometer que se deitarão agora e que não pedirão à vossa avó para vos contar mais de uma história. Amanhã vão ao Safari Park, lembras-te? Se estiverem cansadas, perderão coisas muito interessantes.

			O truque pareceu funcionar.

			– Está bem, mamã…

			Amelia deixou o telefone antes de a sua mãe conseguir despedir-se. E Daisy pegou nele quase imediatamente.

			– Olá, mamã! Quando voltas para casa?

			– Em breve, querida. Mas, agora, vão deitar-se e a vossa avó vai ler-vos uma história. Sabes que a mamã está numa entrevista de trabalho… Quero que me prometas que serão boas e que dormirão depressa.

			– Prometo – disse Daisy. – Adoro-te, mamã.

			– Eu também te adoro, linda.

			Vivienne substituiu a pequena do outro lado da linha telefónica.

			– Lamento, filha – desculpou-se. – Sinceramente, tinha-me esquecido do passeio de amanhã…

			Toni sentiu-se culpada. Os seus pais não tinham de recordar esse tipo de coisas, não eram os pais das meninas, mas os avós. Em vez de desfrutarem da reforma, viam-se obrigados a cuidar delas todo o dia.

			Os erros de Richard e os seus próprios erros tinham-nos condenado a transformarem-se em amas com setenta e tantos anos de idade. Toni sabia que gostavam de o fazer, mas sentia-se culpada na mesma. A sua existência tranquila transformara-se num caos. Até tinham perdido a privacidade, porque a casa só tinha dois quartos e ela via-se obrigada a dormir no sofá da sala.

			Despediu-se da sua mãe, desligou o telefone e afastou uma madeixa da cara. Estava mental e emocionalmente cansada, mas precisava daquele emprego. James assegurara-lhe que Steel pagava excepcionalmente bem aos seus empregados e que, apesar de ter fama de duro, os seus empregados gostavam dele. Os salários altos e os benefícios que oferecia compravam a lealdade de qualquer um.

			Quando Steel voltou, Toni já estava outra vez sentada na poltrona e esperava com uma compostura fria. Mas a sua compostura desapareceu quando ele disse:

			– Maggie acabou de me informar que há comida suficiente para dois. E como não acabámos a entrevista e tenho fome, pareceu-me que podíamos matar dois coelhos de uma cajadada só… Se não tiver nenhuma objecção, convido-a para jantar.

			Toni ficou tão surpreendida que demorou alguns segundos a responder, mas, naturalmente, não podia rejeitar a oferta.

			– Agradeço muito. Obrigada.

			– Maggie avisar-nos-á quando o jantar estiver pronto. Enquanto isso, quer beber alguma coisa? – perguntou, enquanto se dirigia para o bar. – Eu costumo beber um coquetel a estas horas, se não tiver de conduzir. Há vinho branco, vinho tinto, xerez, uísque, martíni e vários tipos de licores.

			– Um coquetel seria bom.

			Toni alegrou-se por ter aceitado o bolo de Maggie. O seu dia fora muito longo e não comera nada desde o pequeno-almoço, mas o bolo impediria que o álcool lhe subisse à cabeça. 

			Observou Steel enquanto fazia os coquetéis. Quando acabou e os levou para a mesinha, perguntou:

			– O que é?

			– Uma mula de Moscovo – respondeu Steel.

			Ele sorriu e ela bebeu um gole. Estava delicioso.

			– Apesar do seu nome – continuou Steel, – foi inventada em Hollywood, em 1940, num local que se chamava Sunset Strip.

			Steel sentou-se à frente de Toni, tirou a gravata e desabotoou os dois botões superiores da camisa. Depois, cruzou as pernas e recostou-se. 

			Toni não soube porquê, mas sentiu-se profundamente atraída por ele. Era o homem mais masculinamente intenso que conhecera na sua vida. E a sua voz, profunda e rouca, aumentava a sua energia sexual.

			– Sabe muito bem – conseguiu dizer. – O que leva?

			– Vodca russa, sumo de lima e cerveja de gengibre. Pelos vistos, um distribuidor de bebidas alcoólicas tinha problemas para conseguir fazer com que os americanos se afeiçoassem a uma marca concreta de vodca russa, de modo que se associou a um barman que vendia cerveja de gengibre. Foi um sucesso empresarial. Chamaram-no assim porque a impressão inicial é como o coice de uma mula. 

			Toni não estranhou que Steel Landry se mostrasse tão entusiasta com a história do coquetel; era evidente que apreciava a iniciativa e o talento. Questionou-se se perceberia como intimidava e pensou que, provavelmente, a resposta seria afirmativa. Esse truque seria de grande ajuda nos negócios.

			– As meninas estão bem?

			Toni não esperava que se interessasse pelas suas filhas, mas respondeu sem parar de olhar para ele nos olhos.

			– Sim, estão bem.

			– Então, podia relaxar um pouco…

			– Como? – perguntou, perplexa. – Estou relaxada.

			– Está? Desculpe, mas está tão tensa como uma corda de arco – gozou. – Acalme-se. Não tenho nenhuma intenção de a seduzir durante as bebidas e o jantar.

			– Nem pensei que quisesse seduzir-me – declarou ela.

			Ele semicerrou os olhos.

			– Se é verdade, porque está tão tensa?

			Ela encolheu os ombros. Não queria confessar que estava desesperada para conseguir o emprego. Se Steel Landry a contratasse, seria o fim dos seus problemas. Se não a contratasse, não teria outro remédio senão aceitar trabalhos temporários ou encontrar outro emprego por muito menos dinheiro.

			Tinha de sair do buraco onde estivera durante os quatro anos anteriores. Tinha de recuperar a sua vida profissional.

			Toni não se arrependia de ter deixado a decoração para cuidar das suas filhas. Richard era executivo de uma grande empresa farmacêutica e, ao princípio, o seu salário era mais do que suficiente para viver com conforto. Mas, no fim, deixar o trabalho fora um erro. O seu falecido marido tinha uma vida dupla. Enchera-se de dívidas e pusera o bem-estar da família em perigo.

			– Menina George? Fiz-lhe uma pergunta…

			A voz de Steel interrompeu os pensamentos de Toni, que pestanejou.

			– É que… Tinha passado tanto tempo sem ir a uma entrevista de trabalho que me incomoda mais do que o normal. Perdi o hábito. 

			Ele abanou a cabeça.

			– Não se preocupe com isso – disse Steel. – Esteve muito bem.

			Toni não soube como aceitar o comentário. Na verdade, não sabia como aceitar nada que se relacionasse com aquele homem. Quando James lhe telefonara para lhe falar de Steel e da sua oferta de emprego, Toni investigara um pouco na Internet. O que descobrira sobre ele deixara-a mais nervosa. Diziam que era um homem cheio de energia, duro, mas justo, um homem que podia ser implacável quando queria alguma coisa.

			– Beba o coquetel e pare de dar voltas ao assunto – continuou Steel, com suavidade. – Se quiser o trabalho, é seu. 

			Toni olhou para ele com espanto.

			– A sério? Oh, meu Deus… Obrigada, muito obrigada.

			– Isso significa que aceita?

			– É claro que sim, senhor Landry.

			– Excelente! Em tal caso, será melhor começarmos a tratar-nos por tu. O meu nome é Steel.

			– Mas…

			– Mas o quê?

			– É o meu chefe. Não posso tratá-lo por tu… – disse, nervosa.

			Ele olhou para ela com humor.

			– Tratavas James de forma formal?

			– Não, mas…

			– Mas? – pressionou-a.

			– Isso é diferente.

			– Porquê? James era o teu chefe.

			Toni sentiu-se presa. Não podia responder que a situação era diferente porque James não era o dono de um império empresarial nem um homem simplesmente impressionante.

			– Sim, mas o ambiente na empresa de James era bastante informal, por assim dizer – justificou ela.

			Steel assentiu.

			– Os empregados que trabalham directamente para mim desfrutam desse mesmo privilégio, Toni. A minha secretária e o meu director financeiro, por exemplo, tratam-me por tu. Além disso, este é um projecto novo e vamos trabalhar lado a lado, de modo que será mais fácil se nos deixarmos de formalidades. Steel e Toni é o mais adequado.

			Toni esteve prestes a contrariá-lo, mas teria sido absurdo. Conhecia-se o suficiente para saber que só sentia a necessidade de discutir porque a surpreendera com a oferta.

			– Tens razão – disse, finalmente. – Muito obrigada, Steel. Juro-te que não te arrependerás de me ter oferecido o trabalho.

			– Acredita em mim, Toni. Se tivesse alguma dúvida a respeito disso, não to teria oferecido.

			Toni acreditou. E paradoxalmente, a sua confiança nela animou-a e assustou-a ao mesmo tempo. Animou-a porque os meses anteriores tinham sido tão difíceis que começara a duvidar de si própria. Assustou-a porque a confiança de Steel Landry acrescentava mais pressão à responsabilidade que adquiriria.

			Ergueu o queixo e lançou-lhe um olhar que pretendia demonstrar segurança.

			– Quando queres que comece?

			– Discutiremos os detalhes durante o jantar. Incluindo o salário, é claro.

			Toni corou. Aceitara o trabalho sem saber quanto ia pagar-lhe. Mas manteve o aprumo e até conseguiu falar com um fundo de ironia:

			– Sempre pensei que neste mundo se obtém o que se está disposto a pagar.

			Steel olhou para ela com interesse.

			– Achas? – perguntou. – Então, espero que o teu salário sirva para comprar tudo o que preciso de ti, Toni.

		

	
		
			
Capítulo 3

			 

			 

			 

			 

			 

			Toni sentiu-se enormemente aliviada quando Maggie bateu à porta para anunciar que o jantar estava pronto.

			As palavras de Steel ainda ecoavam na sua mente. Não sabia se tinham segundas intenções, mas ela interpretou-as como se tivessem. E quando ele se levantou e lhe pôs uma mão nas costas para a levar para fora da sala, Toni sentiu que as suas faces ardiam de rubor.

			Pensava que jantariam em alguma das salas, portanto teve uma grande surpresa quando se encontrou na varanda das águas-furtadas, cuja vista era simplesmente espectacular. A varanda estava decorada como se fosse uma continuação do apartamento, com móveis de luxo e plantas de exterior que davam ao lugar um ambiente mediterrânico. A balaustrada de vidro contribuía para aumentar a serenidade do ambiente e melhorava a vista do bairro de Kensington. 

			– Isto é lindo – disse, lentamente. – Lindíssimo… Quem o decorou?

			Ele sorriu.

			– Eu.

			– Tu?

			A surpresa de Toni não era exactamente um elogio, mas por sorte para ela, Steel respondeu com humor.

			– Embora me dedique aos negócios imobiliários, sou tão capaz de apreciar a beleza como qualquer outro – afirmou.

			Ele aproximou-se da mesa e ofereceu-lhe uma cadeira, que Toni aceitou.

			– Não duvido, mas há uma coisa que não entendo – disse ela.

			– O quê?

			– Se consegues decorar com tão bom gosto, porque queres encarregar-me do teu novo projecto? Podias fazê-lo.

			Ele demorou alguns segundos a responder. Aproximou-se do balde de gelo e abriu a garrafa de champanhe que Maggie pusera a arrefecer. Enquanto a abria, Toni admirou o faqueiro de prata e a jarra com lilases que decorava a mesa.

			– Pensei que a ocasião merecia uma garrafa de champanhe – disse Steel, finalmente, não fazendo caso da sua pergunta. – Quero que brindemos a uma relação profissional longa e feliz.

			– Obrigada…

			Até àquele momento, Toni estava convencida de que não gostava de champanhe. Mas quando levou o copo aos lábios e o provou, compreendeu que havia diferenças. Aquele era uma maravilha. Não se parecia com nenhum dos que provara antes. Era delicioso e fê-la sonhar com dias de Verão e noites eternas.

			– Quanto à tua pergunta, esta varanda é a minha única contribuição – declarou Steel. – Ficou bem porque sabia exactamente o que queria… E mesmo assim, custou-me dois meses de planeamento. 

			– E muito dinheiro, porque é evidente que gastaste uma fortuna – observou ela. – Queres que chegue tão longe com o projecto?

			– Se for necessário, é claro. 

			Steel sentou-se à frente dela. Toni estava a observar a vista de Londres quando ele se inclinou ligeiramente para a frente e falou com intensidade.
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